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Clasa a IX-a

BAREM DE CORECTARE
1. a. Traduceţi textul (25 puncte);

Variantă: „În legiunea aceea erau doi bărbaţi foarte puternici, amândoi centurioni, Titus Pullo şi Lucius Vorenus. Între ei se iscau mereu neînţelegeri, şi, cu fiecare prilej, se certau în legătură cu locul pe care meritau să-l ocupe. Pullo a spus: „De ce stai pe gânduri, Vorenus? Această zi va fi hotărâtoare pentru neînţelegerile noastre.” De îndată, el iese din zona apărată şi dă năvală în locul cel mai înţesat de duşmani. Nici Vorenus nu mai zăboveşte la adăpostul şanţului de apărare, temându-se de ce vor crede toţi ceilalţi despre el.”
Se vor scădea 0,75 până la 1,5 puncte pentru greşelile de morfologie sau cele elementare de sintaxă (confuzii în legătură cu subiectul sau predicatul propoziţiilor, ignorarea complementelor esenţiale). Se vor scădea 0,5 – 0,75 puncte pentru greşelile de nuanţă (redarea superlativelor, traducerea expresiilor tehnice – de loco, munitiones, vallo et cetera, redarea nuanţelor sintactice subtile) şi 0,25-0,5 puncte pentru omisiunile mai puţin grave sau confuziile de termeni. Din totalul rezultat se vor scădea încă 1-5 puncte, dacă este cazul, pentru exprimări neclare, şovăielnice, care dovedesc neînţelegerea deplină a textului latin. Orice greşeală de limba română va fi penalizată cu 5 puncte.
b. Analizaţi morfologic şi sintactic cele patru cuvinte subliniate (10 puncte).

centuriones – atribut substantival apoziţional;
hostium – Genitiv partitiv (se acceptă totuşi şi analiza ca Genitiv de apartenenţă);
inrumpit – predicat verbal;
existimationem – complement de obiect (de regim – timere este tranzitiv în latină).

Fiecărui cuvânt îi sunt repartizate 2,5 puncte, pentru o analiză completă şi corectă. Greşelile apărute în atribuirea funcţiilor sintactice vor fi penalizate cu 0,5 puncte. Greşelile de morfologie vor fi penalizate cu 0,75 puncte fiecare. 
2.A. Traduceţi în limba latină (20 puncte):

Amantium dulcia verba inimica verae sapientiae fuerunt, et semper erunt. Ea poetis relinquamus, mollium versuum auctoribus. Isti carmini tuo, amice Carbo, Plato nullum meritum concederet. Plenum ineptiarum est! In schola, utiliora disces, videbis.

Se vor scădea 0,5 puncte pentru fiecare greşeală, indiferent de natura ei. Nu se consideră greşeală introducerea unor cuvinte lămuritoare (res utiliores în loc de folosirea neutrului et cetera).
B. Se dă textul:
Omnia carmina Catulli discere volo. Sed permulta scripsit ... quanta follia haec populus habet. Difficile onus mihi proposui. Venietne dies ubi dicta Catulli, subtilis poetae, mihi nota erunt?
Sunt cinci greşeli a câte 2 puncte fiecare, 1 punct pentru identificare şi 1 punct pentru explicarea sau corectarea ei.
C. Jocul de cuvinte se bazează pe omonimia morfologică dintre Vocativul numelui propriu (Carpus) şi Imperativul verbului carpere. Punctajul total se va acorda pentru o explicaţie care pune în lumină această omonimie (chiar dacă nu foloseşte denumirea ca atare) în toate detaliile ei, dar fără amănunte inutile. Se vor scădea 1 până la 2,5 puncte pentru explicaţiile care nu sunt la obiect (eventuale precizări despre psihologia personajelor sau speculaţii despre situaţia în sine).
3. Se acordă 10 puncte pentru explicaţiile oferite, 5 puncte pentru selectarea unor exemple semnificative (Romulus fiu al lui Mars, auspiciile, înfruntarea dintre cei doi fraţi, dedicaţiile pentru Iuppiter, urcarea la cer, Numa şi Egeria, ancilia, alegerea lui Tarquinius Priscus, însemnele lui Servius Tullius, et cetera) şi 5 puncte pentru redactare. Se vor scădea câte 2,5 puncte pentru fiecare greşeală de limba română iar din total, dacă este cazul, se vor scădea 1-5 puncte pentru o exprimare confuză, cu vocabular limitat.
